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Annomayusn

Beeoenue. [IpencraBieH NpoeKT uaeorpaduiaeckoro CioBaps pycckoi crenuanbHON JIEKCUKU CTPOUTENBCTBA. AK-
TYyaJbHOCTh PaboThI 00YCIOBINBACTCA HENOCTATOUHOH M3yYEHHOCTBIO PYCCKOM JICKCHKH MOIBs3bIKa cepbl CTPOH-
TEJIbCTBA, HEOOXOAMMOCTBIO €€ CUCTEMATU3aLU U OTCYTCTBHEM JIGKCUKOIpahHIECKHX HCTOYHUKOB HIEOrpadhHIecKo-
TO THIA 110 CTPOUTENLCTBY. HOBHU3HA MPOEKTHPYEMOTO CIIOBapsI ONPEAENASTCS HANNYHEM B CIOBape HOBEUIIUX CTPO-
UTEIbHBIX HOMUHAINH, He 3aQUKCHPOBAaHHBIX B TEPMUHOIOTHYECKHUX CIOBapsAX U CTaHIapTax.

L]ens — peiCTaBUTh KOHIIETIINIO HAEOrpa(UUECKOro CI0Baps CHEUAIbHOM JEKCHKU CTPOUTEIbCTBA.

Mamepuan u memoosr. Marepuaom s CJIoBaps MOCITYKHIH TEPMUHOJIOTMYECKHE UCTOYHHKH, HOPMAaTHUBHbIE
JOKYMEHTBI, yueOHas JIUTepaTypa 1 Hay4yHble PaOOThl, JaHHbIC MPO(ECCHOHATIBHBIX HHTEPHET-PECYPCOB MO CTPOH-
TEIBbCTBY, KOMMEpPUECKHE KaTalloTH CTPOUTENBHOH NMPoayKIMU. B ocHOBE MeTOMONMOTHHM JIeXkaT OOIeHayYHbIE U JIUH-
IBUCTHYECKHE MPUEMBI ONUCATENBHOIO METOA-aCIeKTa, B TOM YHCIe MpueM Ae(UHUIIMOHHOTO aHaiHu3a, a TaKxkKe
JEKCUKOrpahUIECKHil METO/] U3yUYCHHS A3bIKA.

Pezynemamer u obcyscoenue. B cocta cioBaps BKIIOUEHBI HE TOJIBKO TEPMHUHBI, HO U HETEPMHHOIOTHUECKHE
€IMHUIIBL, (YHKIHOHUPYIOMHUE B MPo(eccroHaTbHOM AUCKYpCE, TAKUE KaK MPEITEPMHUHBI, TEPMUHOHIBI, Tpodeccu-
OHAJIM3MBI, IPO(ECCHOHANBHbIE KaprOHU3MBL. [IpeacTaBineHHbIN MPOEKT UAeOrpadMIecKoro CloBapsi MOCTPOEH 110
TEeMaTHUECKOMY NPUHLUITY U BKIIFOYAeT B ceOst JIEKCHKY IMpeaMeTHoH obnactu « CTpouTeIbHbIE TEXHOTIOTUNY. B Kkaue-
CTBE OCHOBHBIX TEMaTHYECKHX TPYIII BBIIEICHBI TPpyNibl « CTpoUTenbHbBIE MaTepHaib», «IIpouecchl 1 METOIbI CTPO-
UTENbCTBaAY, «CTpouTenbHOE 000PyNOBaHHE U MHCTPYMEHTHD». CI0BapHast CTaThsl COAEPKUT 3aT0OOBOYHYIO €IHHHUILY,
rpaMMaTHYeCKyl0 XapaKTePUCTHKY CIIeNNaTbHOX HOMUHAINHY, KBATH(HKAIUIO JTEKCEMBI B ITOIbA3BIKE C(hephl CTPOH-
TEIBbCTBA, 30HY ITUMOJIOTHH [T HHOS3BIYHBIX €UHHUL, 30HYy Ae()HUHUINHN U WITIOCTPATHBHYIO 30HY. B paborte mpen-
CTaBJICHBI IPUMEPHI CIOBAPHBIX CTaTel, PENPE3CHTUPYIOUINX PA3IUIHbIE TUTIBI Je(QUHUIMNA: POTOBUIOBYIO Ae(pUHU-
LIHI0, POIOBHIOBYIO AC(UHUIIMIO C HIEMEHTAMHU SHIMKIONECANYECKOH HHOPMALIMY, a TAKXKEe OTCHUIOUHYIO Ne(HHH-
0. OTIHYUTENEHOW 0COOCHHOCTBIO MPEACTABICHHOIO CJIOBAPA SBIACTCS KBATH(HUKAIMS CIELHANbHON eIMHHIbI
0 ee MeCTy B MNpOopEeCCHOHATBHOM MOABSA3BIKE (mepmun, npeomepmMuH, mMePMUHOUO, NPOPecCUOHANUIM,
npogeccuonanbHblil HapeoHu3M), a TAKKE HaJIMYUE B CIIOBape HOBEMIINX HOMUHALMI cdepbl cTpouTenseTsa. Uimo-
CTPaTUBHYIO 30HY IPEACTABISIOT KOHTEKCTHI, aKTyaJIU3UpyoIiue (yHKIHOHUPOBAHHE CHELHAIbHBIX HOMHHAIUI B
COBPEMEHHOM ITPO(ECCHOHAIFHOM JIUCKYypPCE.

3axnouenue. TakuMm 00pa3oM, NPOEKT UACOrpahUUECKOTO CIOBAPS CTPOUTEIBHOM JIEKCUKH IPEACTABIACT CO0O0i
y4eOHbIi uneorpaduueckuil cIoBapb, YIOPSIAOUCHHBIN Ha JIOTHKO-TIOHATHITHON OCHOBE, KOTOPBHIA MOXKET OBITH HO-
J€3€H CTyJECHTaM M NPenofaBaTelsiM CTPOUTENBHBIX yUeOHBIX 3aBeCHUH, CIIEIMaNuCcTaM JaHHOH IMpeaMeTHOH 00-
JacTH, a TAaK)Ke HCIIOIb30BaH B MPOLECCE NMPENOAaBaHUS JTMHIBUCTHUECKUX AMCIMIUIMH M TepMHUHOTpadHIecKon
TIPaKTHKE.
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Abstract

Introduction. The article presents a concept of the ideographic dictionary of the Russian specialized vocabulary of
construction. The relevance of the work is explained by the need for systematization of the construction vocabulary in
modern Russian, and the lack of lexicographic sources of ideographic type on construction. The presence in the dic-
tionary of the latest construction nominations that are not fixed in terminology dictionaries and standards determines
the novelty of the designed dictionary.

The article aims to present the concept of the ideographic dictionary of the specialized vocabulary of construction.

Material and methods. The following sources serve as the database for the dictionary: terminological dictionaries,
regulatory documents, scientific papers, educational sources, professional internet resources data, commercial cata-
logues of construction production. The methodology is based on general scientific and linguistic techniques of the de-
scriptive method-aspect, including the technique of definitional analysis, as well as the lexicographic method of lan-
guage learning.

Results and discussion. The dictionary includes not only terms but also non-terminological units functioning in
professional discourse, such as pre-terms, terminoids, professionalisms, professional jargon. The presented concept of
the ideographic dictionary is structured according to the thematic principle and includes the vocabulary of the subject
area “Building Technologies”. The main thematic groups are “Building Materials”, “Processes and Methods of Con-
struction”, “Construction Equipment and Tools”. The dictionary entry contains a heading word, the grammatical char-
acteristic of a specialized nomination, the qualification of a lexeme in the sublanguage of construction, the etymology
zone for foreign language units, the definition zone, and the illustrative zone. The work presents examples of diction-
ary entries representing various types of definitions: generic definitions, generic definitions with elements of encyclo-
pedic information, as well as reference definitions. A distinctive feature of the presented dictionary is the qualification
of a specialized unit according to its place in the professional sublanguage (term, pre-term, terminoid, professional-
ism, professional jargon), as well as the presence in the dictionary of the latest terms of the construction industry. The
illustrative area is represented by contexts that reveal the functioning of specialized nominations in modern profes-
sional discourse.

Conclusion. Thus, the concept of the ideographic dictionary of construction vocabulary represents an educational
ideographic dictionary, organized according to the logical-conceptual basis. The dictionary can be useful both for stu-
dents and teachers of construction educational institutions, specialists in this subject area, and will also find applica-
tion in the process of teaching linguistic disciplines and in terminographic practice.
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Beenenue

OnHUM U3 aKTMBHO Pa3BUBAIOIIMXCS HAMPABICHUH
COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHKH SBISIETCS MeEpMUHOSPA-
@us, NI TEPMUHOJIOTUYECKast JIEKCUKOTpadusi, — Hay-
Ka W TpaKkTHKa CO3JaHUS CIIEIMaJIbHBIX CIOBapeil.
[lox cmenmanbHBIM CIOBapeM MOHHUMAETCS CIIOBApb,
OIKCHIBAIOIIUI ONpPENENECHHbIM MIACT JIEKCUKU IIPO-
(eccuonanpHOrO MOABs3BIKA [1, c. 6]. Cpenn pador,
MOCBAIICHHBIX TEOPHH TepMUHOTpaduu, ocodoe Me-
cto 3anumaroT Tpyael A. C. I'epga, C. B. I'punena-

I'puneBuua, B. B. Jlyouuunckoro, 3. 1. KomapoBoi,
B. M. Jleituuka, }0. H. Mapuyka, B. B. MopkoBkuHa,
B. JI. Tabanakomoii, O. B. ®enpae (bopxBambar),
C. . lllenosa u np.

Jlekcuka ceprl CTPOUTENBLCTBA HE pa3 MOIBEpra-
J1ach JeKCUKorpaduaeckomy onucanuio. CylecTByOT
pa3iIuyYHBIC CIOBAapHU IO CTPOUTENBHON TEPMHHOIIO-
THH, OTHAKO CPEeIH HUX IMpeoOIagaoT TOIKOBEIC U 2H-
LUKJIONIEANYECKUE CIIOBAPH, HAIIPUMEP COBPEMEHHBIC
PYCCKOSI3BIYHBIC TOJIKOBBIE CIOBAPH IO CTPOUTEIBCT-
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By: «bONBIION CTPOWUTENBHBIN TEPMUHOJIOTUYECKUHN
cioBape» B. JI. Haymosa (2008); «CnoBapp cTpou-
TeNbHBIX TepMUHOB» A. W. Opra (2009); «Ctpourens-
CTBO: DHIMKIIONEeIUYecKuii ciaoBapb» B. JI. ApTroxo-
Buya (2011); «CrpoutenbHble TEPMHUHBI U OTpenee-
Hus» C. H. benyxunoit (2015); «CnpaBouHUK CTpoU-
TenpHoro skcrieptay B. A. 3o3ynu (2016) u ap. Kpome
TOTO, CYIIECTBYET OOJBIIOE KOJUYESCTBO JBYS3BITHBIX
Y MHOTOSI3BIYHBIX MEPEBOMHBIX CIIOBaped MO CTPOH-
TEJILCTBY U apxUTeKkType. OJJHaKO B XOJIe aHAJIU3a JIEK-
CUKOTpadUIEeCKIX MCTOYHHUKOB IO CTPOUTEILCTBY HE
ObUTO  OOHApYXKEHO ClIoBapedl wuumeorpaduyueckoro
TUIA, B KOTOPBIX CJIOBA YIOPSIOYEHBI HA JIOTUKO-TIO-
HATHHHOH OCHOBE [2, ¢. 49], 0 CMBICIOBOI OIU30CTH
[3, c. 7]. CnoBapu uneorpahuaecKoro TUIA OTPAKAIOT
JIOTHKY PAa3BHTHSl OTPACiIH M CIIOCOOCTBYIOT Oolee
JIETKOMY TIOMCKY HYXKHOTO TepMuHa [2, c. 49]. OtcyT-
CTBHE HACOTpaQUUCCKUX CICIHAIbHBIX CIIOBapei, B
TOM YHCJIC TI0 CTPOUTEIIECTBY, BO MHOTOM OOBSCHSICT-
cs1 cpepoil MCCIIeIOBAaHUN COBPEMEHHOW JIMHTBUCTH-
KH: HauOoJiee U3ydacMbIM SIBIISICTCSI CEMACHOJIOTHYC-
CKMIi aCTeKT, HEXKeITM OHOMAaCcHOJIoTHIecKuit [4, c. 24],
cM. Taxxe [5].

I]env pabOTHI — TMPEACTABUTH MPOCKT Haeorpadu-
YECKOTO CJIOBAPS CHEIUATbHON JIEKCUKH CTPOUTENBCT-
Ba. AKTyallbHOCTh HCCJIEJIOBAaHUS 3aKjtodaeTcs B He-
JIOCTaTOYHOM W3YyYECHHOCTH CICIUALHOW JIGKCUKU
CTPOUTEILCTBA B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE, B TOM
YUCIe HOBEWIIEH, MOSIBUBIIENCS B PYCCKOM SI3BIKE B
XXI B. [6, 7], © HECOOXOMUMOCTH €€ CUCTEMAaTH3AIIHH.
Hayunast HOBH3HA OIpeneNnseTcs HaeorpauuecKuM
XapaKTepOM MPOCKTHPYEMOrO CIIOBaps, HAIHMYHEM B
HEM JIeKCeM, He 3a()UKCUPOBAHHBIX B TEPMHHOJIOTHYEC-
CKHX ¥ HOPMATHUBHBIX CJIOBapsX PYCCKOTO SI3bIKA, HO
AKTUBHO (DYHKIMOHHUPYIOIINX B MPOdEeCCHOHATHHOM
muckypce. [IpakTudeckas 3HAYUMOCTh COCTOUT B BO3-
MOXXHOCTH TPUMEHCHHS JTaHHOTO CJOBaps B BY30B-
CKOM ¥ JIEKCHKOTpa(pHUeCKON MPAKTUKAX.

[TockoNbKY TEPMHUHOIOTHYECKOE TIOJEe  Cdepsl
CTPOUTEJIbCTBO B pycckoMm s3bIke BechbMa 00-
IIUPHO JUTS €T0 TOJTHOTO JISKCHKOTPa(hUIeCKOro OITH-
CaHUsI, IPOEKT HIICOTPaQUICCKOTO CI0BAPSI CIICITHAIb-
HOW JIGKCUKH CTPOUTENBCTBA C(POKYCHPOBAH HA TPEI-
MeTHOU o0Omactu «CTpOHTENbHBIC TEXHONIOTHMY. [lon
TEPMUHOM CHMIPOUMENbHASL MEXHON02Us TIOHUMAETCS
COBOKYITHOCTh TIPOIIECCOB, METOJOB U CPEICTB, Ha-
MpaBJICHHBIX Ha 00pabOTKYy MaTepuaioB, U3MCHCHUS
UX XapaKTePUCTUK C IEJbI0 CO3MaHUs CTPOUTEIHHOU
npoaykiuu [8, c. 6].

Marepuas 1 MeTOAbI
MarepuanoM sl ci0Bapsi HOCIYXHIN CIOBapH
CTPOUTEIBHON TEPMUHOJOIMM, HOPMAaTHBHAS [OKY-
menTarmst ([OCTe, TexHuueckue ycnoBus (TVY),
crannaptel opranuzanun (CTO)), yueOHbIe, HAYUHBIE,
pexiaMHble ¥ HH(OPMaIOHHbBIE BeO-pecypchl chephl

CTPOMTEIBLCTBA, OTPACIEBBIEC XKYPHAJIBI, a TaAKXe Mpo-
(eccroHaIbHBIE UHTEPHET-(OPYMBI IS CTPOUTENEH.

Mertoznonoruueckoii 6a3oii pabOTHI ABISIOTCS TPY-
IIbl JIMHTBHCTOB B OOJACTH TEPMHUHOBEIEHUS, JIEKCH-
Korpaduu U TepMUHOTpaduu. MeTomonorust JaHHOU
paboThI mpeanonaraeT IpUMEHEeHHE OOIIeHAYYHBIX H
JIMHTBUCTUYECKUX TPHUEMOB OIUCATEIBHOIO MeETona
WCCIIEZI0BaHUs: HAOMIOACHUS, HHTEPIPETAIIUH, CUCTE-
MaTu3alyH, KiaccupuKanuy, 1e(GUHHINOHHOTO, KOM-
IIOHEHTHOTO ¥ KOHTEKCTHOT'O aHAJIM30B, a TAKXKE JIEK-
CHKOTpauIecKuii METOI.

Pesyabrartsl n 00cyxneHne

[IpoexTupyemsblii cioBaps HpencTaBisier coOol
CJIOBaph y4eOHOTO MIeorpauuecKoro THIIA, TIOCTPO-
SHHBII 110 TeMaTHuecKoMy npuHIuy. CloBaph sBiIs-
eTcd Je(pUHUTHBHBIM TE3aypyCcOM, BKIIOUAIOIIUM B
ce0s1 Hapsay CO 3HaueHHEM TaKXKe W ITHMOJIOTHYE-
CKYI0 WH(OpMaIHIO I HHOA3BIYHBIX €AMHUIl [9,
c. 82]. JlauHbI{ CJIOBaph SIBJISIETCS] OTpacieBbIM, IO-
CKOJIbKY OTpaykaeT JIEKCHYECKHI Marepuan oIpese-
JIEHHOH 0071acTH — Chephbl CTPOUTEITBHBIX TEXHOJIOTHIA.
[lo xomu4ecTBY ONMMCHIBAEMBIX SI3BIKOB CJIOBaph Xa-
PaKTepHU3yeTcs KaK OJHOI3BIYHBIM.

Hctounnkamu [yt ciioBapst MOCTYKWJIHA TOJKOBBIE
CJIOBAapH CTPOUTEIBHONW TEPMUHOJIOTHH, HOPMaTHBHAS
nokymernrtanus (I'OCTer, TV, CTO), yueOHBIC, Hay4-
HBIE, pPEeKJIaMHbIe W WH(pOPMAIMOHHBIE BEO-peCcypChl
cepsl CTPOUTENBCTBA, KOMMEpPYECKHE KaTaJOTH.
CrnoBapb NpeaHa3HAYCH I MCIIONB30BaHHUS B y4eO-
HBIX LeJISX W HalJeT NpUMEHEeHHEe B 00JacTH TePMH-
Horpaduu. IIpoexTHpyeMblii ClOBaph SBISETCS I10-
MIBITKOHM OTPa3uTh CTPOUTENBHYIO TEPMHUHOJIOTHIO B €€
COBPEMEHHOM COCTOSTHHH.

OOBbeKkToM cloBaps SABISIOTCS TEPMHUHBI, IPEATEp-
MUHBI, TEPMHUHOHIBI, TTIPO(HECCHOHATIN3MBI H TIpodec-
CHOHAJIbHBIE KAPTOHU3MBI MTObS3bIKA CTPOUTEIIHLCTBRA.

B mpodeccronanbHOM AnCKypce, Hapsiay ¢ TepMHE-
HaMH, QyHKIIMOHUPYIOT HOMHHAIINH, BepOaIn3yIonpe
HOBBIe peanuu B cepe crpoutenbcTBa. BritoueHue
HETEPMUHOJIOTUYECKUX SIUHHMIL B CIIOBAPh 00YCIIOBIIE-
HO MIMPOKUM (PyHKIIMOHUPOBAHUEM JaHHBIX €NHUII B
CTPOUTEILHOM JIHCKYypCE.

Henbto cnoBapst sIBISETCS CHCTEMHAs JEKCHKOTpa-
¢uueckas penpe3eHTalsl CIENHaIbHOW JIEKCUKU
CTPOUTENLCTBA B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE.

OcHOBOH citoBapsi ueorpapuuecKoro TUma SBIs-
FOTCSl «CMBICITOBBIE OTHOILIEHHUS CIIOB SI3bIKa, PACIIONO-
KEHHBIE IMOJJOOHO TOMY, KaK OpraHW30BaHa JKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKAs JIeHCTBUTENBHOCTh. EnuHMIEH Ta-
KOTO CIIOBaps CIY)KUT HE OTAEIbHOE CIIOBO, a OIpee-
JIeHHOe ceMaHThyeckoe mnosue» [9, c. 81]. Ilockonbky
CJIOBaph UIe0orpahUuecKoro THIA MOpa3yMeBaeT pac-
MOJIOKEHHUE €MHUIL 110 TIOHATUHHOMY NpPU3HAKY, Ma-
KPOCTPYKTypa HUaeorpaduuecKoro cjoBaps pPyCCKOU
CTEeUAFHON JIEKCHKH CTPOUTEIBhCTBA BKIIOYAEeT B
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ce0si clienyrone TeMaTHYeCKUue TPYIIbL: 1) CTpoH-
TenbHble Matepuansl (CM); 2) mporecchl ¥ METOIbI
CTPOHUTEILCTBA, 3) CTPOUTEIBHOE OOOPYIOBaHUE U
WHCTPYMECHTBI.

MukpocTpyKTypa MPOeKTUPYEMOTO CI0BapsI — CJI0-
BapHas CTaThs — COCTOUT U3 CJICAYIONIUX DJICMCHTOB:
1) 3aroyioBOYHAs €AMHUIIA; 2) TPAaMMAaTHYECKasl XapakK-
TEPUCTUKA TMPOPECCHOHANTBHON STUHHUIIBI; 3) XapaKTe-
PUCTHKA CHCIHUATHHON €IMHHIBI B MOABI3BIKE CTPOU-
TENbCTBA; 4) 30Ha TUMOJIOTHH; 5) 30HA JACOUHUIINY;
6) wurrocTparuBHas 30Ha. PaccMorpuM moapoOHee
MHUKPOCTPYKTYPY MPeIaraeMoro CioBapsi.

1. 3aros0oBo4yHasi eIMHULA U ee rpaduyecKue
BapHaHTHI. 3arojiOBOYHAs CIWHUIA TPEICTaBICHA
CJIOBOM JTUOO CJIOBOCOYETAHUEM C yKa3aHHEM yaape-
HUSA U BBIJIEJICHA Oy XUPHBIM IipudToM. [Ipodeccu-
OHAJILHBIN JUCKYPC JOCTATOYHO NTWHAMHYCH, B CBSI3U
C YeM TIOSBIISIOTCS PAa3JINIHbIC BAPUAHTHI OTHOM U TOH
e JIEKCUYCCKOM EMHUIIBI, 0COOCHHO JIJIsl HOBBIX pea-
nuii. Hanbonee 4acTbIM B TOABS3BIKE CTPOUTEIHCTBA
SBISIETCSI (DOPMAITEHOE BapbUPOBAHUE — «BapbHPOBA-
HUE TUIaHA BBIPOKEHUS MPH TOXKICCTBE CEMaHTHKID
[10, c. 105]. BBumy aToro mpeacTaBisieTcss HEOOX0IU-
MBIM OITMCAHHE BCEX BAPHAHTOB 3aroJIOBOYHOTO CIIO-
Ba. Ha mepBoM MecTe ykaspIBaeTcs Hanboee yrnorpe-
OWTEJIBHBIN BapUaHT CICIHANIBHON HOMHHAIUU. Bce
rpadyIecKue BapUAHTHI COMTPOBOXKIAIOTCS UILTIOCTPA-
TUBHBIM MarepuajioM. PaccMoTpum (parMeHTHI clio-
BapHBIX CTATCH, OTPAKAIOIIUX MPUMEPHI TPaPHISCKO-
IO BapbUPOBAHUS CIICITUATBHBIX ¢TAHHIIL:

BJIOK-XAYC / BJIOK XAYC / BJIOKXAYC,
-a, M., npentepmuH (Hem. Blockhaus wmm anmi.
blockhouse ‘oM u3 OpeBer’). TU 0OTUIIOBOYHOM -
PEBIHHON JOCKH, MMUTHPYOIICH OIMIMHIPOBAHHOE
OpeBHO. /{151 cmpoumenbcmea 00bIYHO UCHOAL3YIOM
cpybbl U3 OpesHa, HO 03MOJICHA UMUMAaYUs pervbedha ¢
nomowvio 6nok-xayca [11]. Bnox xayc mwamenvho
sbicymueaemcs, wiaugyemes u obpadamvieaemcsi.
B omauuue om bpesna, docku 6nokxaysa He pacmpe-
CKUBAIOMCSL U NPAKMUYECKU He MEHSAIOM CBoell 2eome-
mpuu [12].

KJISIMMEP / KJISIAMEP, -a, m., TepMUH (HEM.
Klammer ‘cko6a’). KpenexxHslii 31eMeHT B cocTaBe
HAaBECHBIX (hacalHBIX CHCTEM, MPEIHA3HAYCHHBIA IS
IUIOTHOM (PUKCAITUH Pa3TUIHBIX OOJHUIIOBOYHBIX MaTe-
puaiioB [13]. Kuammep psoosou npedcmasnsem coboi
NPAMOY2ONbHYIO NIACMUHY CO CNONCHBIM Hpoduiem,
omeepcmuAMU Ol KPEeNAeHUS U 3a2HYMbLMU SA3bIUKA-
MU, Komopbvle yoepicusaiom QacaoHvle d1eMeHmbl
[14]. IIpu ucnonvzosanuu KisumMepos8 0OIUYOBOUHbIE
NaHenu He NOBPEe’COAIOMCS, HA HUX He 00pa3yromcs
mpeuwurvl unu ckonsi [15].

2. 'pammaruyeckasi xapakTepucTuka npodec-
CHOHAJILHOH eIHHUIIBI COCTOUT B OOO3HAYCHUU c¢
rpaMMaTHYECKUX KaTeTOPHI: OKOHYAHUS POMUTEIHLHO-
O Majexa ¥ pola Ui CyIIEeCTBUTEILHBIX, HAPHUMEP:

-a, Jic.; TIOMETa HeCKl. U HECKIOHIEMBIX CYIIECTBH-
TENbHBIX;, yKa3aHWE YHUCIa JUIi CYIIECTBUTEIBHBIX,
YTIOTPEOIAIOUIMXCS BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE (M. )

BJIOUMIKMU, mH., pod. Menkue mypymnsl. Kpaii-
HUe npohuiu NOTYUULUCH CIUUKOM OIU3KO K CHeHe U
K HUM HEB03MOJNCHO NOONE3Mb ULYPYHOBEPHIOM, YMO-
ovl 3agurxcuposams onowkamu k noosecy [16].

3. 30Ha 3TUMOJIOTHM COEPKUT MHOS3BIYHBIN K-
BHBAJIEHT — CIIOBO-MCTOYHHUK CIIEIIUATILHOMN €AMHUIIBIL.

JIEKUHT, -a, M., Tepmus (anrn. decking ‘mamy6-
Has Teppaca, AepeBsiHHbIN HacTui’). Bun teppacHoit
JOCKH, W3TOTABIMBAaEMbIil U3 JIPEBECHO-TIOIMMEPHBIX
COCTABIISIIOIINX. ... JYYLUe NOLOHCUMb HA meppacy Oe-
Kune. B omauuue om 0b6wviuno20 0epesa, oH 8vbl0epiCu-
saem 60nbLUIOU OUANA3OH MEMNEPAMYp, He PACCbIXd-
emcs, He eHuem u He mpeckaemcs [17].

MOHOKOTTS"PA, -bl, K., TEpPMHUH (UTaJ. MONO-
cottura ‘TuIMTKAa OFHOKpaTtHOro oOxkwra’). ILmuTkm
SMaJIupoBaHHbIE ofuHapHOro obxura [18]. B npous-
800Cmee MOHOKOMMYPbl NPUMEHAEMCS UCKIIOYUMENb-
HO benas 2nuHa, OMaudaowasics om KpacHoU JIyuiii-
mu noxazamensimu [19].

4. Kpaaupukauus eJUHULBI B NOAbI3bIKE ce-
PbI CTPOUTEIbCTBA (TEPMHH, TEPMHUHOMI, MPEATEp-
MUH, POQECCHOHATN3M, ITPOPEeCCHOHATBHBIN Kapro-
HU3M). OTHUM W3 KpUTEpHEB pa3rpaHUuSHHs TEPMH-
HOB ¥ JIDYTUX THIIOB CIIEIIMAJIbHON JIEKCHKH SIBIISIETCS
¢uKcanus TepMHUHA B TEPMHHOJOTHYECKHIX CIOBapsX,
HOPMaTHBHBIX JIOKYMEHTaX, y4eOHOW M Hay4HOW JIH-
TepaType, KOMMEpPYECKHX KaTajorax CTPOUTEIbHOM
npoaykuuu [1, c. 29]. IIpoexkTupyemslii caoBapb Co-
JEepKUT pa3Hble THUMBI CIeNUATBHBIX eanHHI. Jlekce-
Ma MopKpemuposanue SIBISETCS] TEPMUHOM, MTOCKOJNb-
Ky OHa 3a(MIKCHPOBaHAa B HOPMAaTHBHBIX JIOKYMEHTaX
[20] 1 B TepMHUHOJOTHYECKUX cloBapsax [21, c. 528;
22, c. 656]. IlpuBeneM mpuMep CIOBapHOM CTAThU:

TOPKPETﬁPOBAHHE, -5, Cp., TEpMUH (HEM.
Tex. torkretieren ‘TropkpermpoBark’; crpouT. Tork-
retieren, cymi. ‘TopkpetnpoBanue’ [23]; BOCXOIUT K
nar. (tec)tor(ium) + (con)cret(us) ‘mTyKaTypKa YIIoT-
HeHHas® [24, c. 548]). Onepanus no HaHeceHUIo Oe-
TOHHOTO CJIOSl METOJIOM PAacIbUICHUS KHUIKOTO Mare-
puana nox naenenuem [20]. Topkpemuposarue nosep-
XHOCIU — 2O NOCNIOUHOE HANblIeHUe CIPOUMEeTbHbIX
€coCcmaso8 nood oYelb 8blCOKUM oasienuem [25].

HomuHarms grewune xBaTuuIMpoBaHa Kak Tep-
MHHOW/L, TOCKOJIbKY OHA MCIOJIB3YeTCs sl HAMMEHO-
BaHWs TOHSATHH, KOTOpblE HE HAILIM OJHO3HAYHOTO
OTIpeNieNIeHUs] U HE UMEIOT YeTKUX TpaHull [26, c. 44],
TEPMUHOH]I OTIINYAETCS TAKKE «Pa3MBITOCTHIO COTIEp-
x)anus» [27, ¢. 92]. O4eBHIHO, YTO HOMUHALUSA (iie-
WMz SBISIETCS TEPMUHOHIIOM, ITOCKOJIBKY B TIpodec-
CHOHAJILHOM JWCKypce OHa (DYHKIMOHHPYET cpasy B
HECKOJIbKUX 3HAYEHHUSIX:

(I)JIEIHI/IHF/(I)JI3HII/IHF, -a, M., TepMuHOU I (OT
anr. flash ‘Benbitka, oGxur’; flashing ‘rumpounsosns-
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s cThIKOB’). 1. TexHomorus o0Xura KUpIuia, B pe-
3yJaBTaTe KOTOPOTO OJHA W Ta JK& MapTHS KHUPIHYa
MpHOOpETACT Pa3HBI OTTCHOK: OT KPACHOTO JIO TEM-
HO-KOpU4HEBOTO [28]. Ha cecoonsiunuil denvb 3a600
BRAER cyumaemcs ¢ Poccuu nudepom no npouseoo-
CM8y UYeB020 KUPNU4a o MeXHON02UU «LeluuHey
[11]. 2. Merammn4yeckuii OCCIIOBHBIA amantep s
KpPOBITH, OOECIICYMBAIONINI COMPSIKCHUE Pa3TUIHBIX
KOHCTPYKIUH C KPBIICH W HAJCKHYIO THAPO- U TEP-
MOMBOJISIHIO. ... KOHCMpYKyus 8blNOIHEHa MaKuM
obpazom, umo mexncoy mpyooi ceemosooa 6epxHe2o
Kackaoa, 60powpom, Grewuneom u nanenvio 0opazo-
san c60600mbLl 06vem [11]. 3. TexXHOJIOTHSI THAPOU30-
JISAIUA B MECTaX MPHUMBIKAHUS KPOBJIH, MPEACTABIISIO-
masi co0oii 00pabOTKy YIaCTKOB CTHIKOB MAacTUKOW U
ApMUPYIOIIUM TEOTeKCTHIIEM. Drouune — HOBASL CU-
cmema peutenuti 0Jisl bINOAHEHUsT MACTMUYHOU 2UOPO-
uzonsayuu [29].

IIpenrepMuHBI — «CIHEIUATBHBIC JIGKCEMBI, WC-
MOJIb3yeMbIC B KA4eCTBE TEPMHHOB ISl Ha3bIBAHUS
HOBBIX C(hOPMHUPOBABIIHMXCSI MOHITHN, HO HE OTBEYAI0-
e TpeOOBaHUSAM, INPEABABISIEMBIM K TEPMUHYY,
MpeXJIe BCEro KpaTkocTu [26, c. 44]. Oyukuus npen-
TEPMUHOB — TICpBUYHAS (DUKCAIUs B SI3BIKE OMpEre-
JICHHOTO SIBJICHUS JeWcTBUTENbHOCTH [27, ¢. 92].
K mpenrepMuHaM oTHeCEHAa HOMHHAIUS epec nopue-
aanamo ‘xameHHO-papdopoBas kepamuka’. OHa 3a-
MMCTBOBaHA M3 UTATBSHCKOTO S3bIKA JJIT HAMMEHOBA-
HUSA THTA KEPaAMHYECKOTO MarepHualia, Mo MpOYHOCTH
HaNlOMUHAroIIero rpanut. B cdepe dukcanmu uranbs-
HU3M epec NOpuYenianamo TPaKTUYEeCKH BBITECHEH
neKceMor xepamoeparum. OMHAKO HECMOTPS Ha Ha-
nure 3a(pUKCHPOBAaHHOTO TEPMHHA KepamMoSpaHum,
HapsTy C HAM, XOTS U B MEHbBIIIEH CTECIEeHHU, (PYHKITHO-
HUpPYET U MEePBOHAYAIBHOE HAa3BAHUE JIAHHOTO CTPOH-
TenpHOro Marepuana. OOBIYHO HOMUHALUS epec nop-
yeniaHamo BCTpedaeTcs B JIOKYMEHTaX KoMMepde-
CKOll Kkiaccupukanuu kepamuueckod iUtk [30,
c. 35], a Takxe pEeKJIIaMHBIX TEKCTax MHTEPHET-Mara-
3MHOB KepaMHUuUeCcKoi Mpoaykiuu. [IpuBeneM nmpumep
CJIOBapHOM CTaThu:

I'PEC MIOPYEJJIAHATO, Hecki., M., Ipearep-
MuH (utan. gres porcellanato ‘kamenHo-hapdoposas
kepamuka’). To ke, yTo u «kepamorpaHuT. Ce200H:
epec nopyenianamo usgecmen OOIbULIE KAK Kepamuye-
CKUll 2panum (Kepamospanum), a Ha36anue I3mo cmoti-
KO 3aKpenuioch 8 Maccax, NOCKOAbKY 9mMom 00nuyo-
BOYHDBILL MamMepuan 631 MHO20e om Kaghens, umeem
Kepamuueckyio OCHO8Y, HO 8 MO Jice 8peMsl N0 NPOUYHO-
Cmu, ecmecmeeHHOMY PUCYHKY U Y8emy NOXoOum Ha
namypanousiii epanum [31]. Cm. KEPAMOI'PAHUT.

[IpoekTupyeMbIii CIOBaph BKIIFOYACT TAKXKE HETEP-
MUHOJIOTHYECKYIO JIEKCUKY CTPOUTEIBLHON OTPaciy, a
MMEHHO TNPOo(EeCcCHOHATU3MBI U TNpodeccHoHaATbHBIC
aproau3mel. [IpodeccnoHaIM3Mbl — 3TO JKBHBA-
JICHTBI TEPMUHOB, (QYHKIIHOHUPYIOIINE B YCTHOH TpO-

(heccHOHATBPHON KOMMYHUKAIMU M HETOHATHBIC 3a
npeaenamMu 3Toi KoMMyHuKanuu [32, c. 56]. TakoBbIM
SBJIsIeTCs 00O3HAuUeHHE COEIUHUTENHHOTO 3JeMeHTa
kpa6. [IpuBeneM mpuMep CIIOBAPHOM CTaThU:

KPAB, -a, m., mpo¢. KpecToBoii coequHATEND IS
THIICOKApTOHHBIX Tpodwmied. [lpuwnoce Kkpab
OCHOBHOMY NPOQUIIO NPUKPYHUBATND JUULL HA TANKU C
00HOU cmopoHbl. Bmopsie npuwinocs eoswymps 3a-
eHymo [33].

[IpodeccnonanuamamMu TakKe CUYUTAOTCS H3Me-
HEHHBIC (POHETHYECKH UJIM MOP(OIOTUISCKU TEPMH-
HEI [27, c. 111], oOpa3oBaHHBIE B CTPEMIICHUH K S3bI-
KOBOW SKOHOMHHU. [IprMepoM MOXKET SBIATHCS IPO-
deccronanusm eunca:

T'UIICA, -w1, x., pod. To ke, YTO «TUICOKAp-
TOHY. ...NOoJ Youpaemcs 8 1oboM cyyae nocie 8biNnoJ-
HeHusl 100bIX pabom, Xomb ROOENKA, XOMb WNAKLEE-
Ka, Xomb 2uncoil nomonox obwusaeuts [17].

IIpodeccnonanbHbie sKAPrOHU3MBI MEHEE BCEIO
COOTHOCATCSI ¢ TEPMHUHOM M HMMEIOT SIPKHHA DKCIIpec-
CUBHBII OTTEHOK, OHU BBIPAXKAIOT NMPU3HAKHU, KOTOPHIC
HE PEeNPE3CHTUPOBaHbI B caMoM Tepmute [27, ¢. 113]:

I'PA3b, -u, x., npod. xkapr. To ke, UTO «IEeMeH-
THBIN pacTtBop». Cumewams yemenm, necox, nidcmu-
Guxamopvr u 0dobasxu. Twamenvho nepemeuwiams
scyxyro. Mewams cyxue KOMNOHEHMbl PYKAMU HAMHO-
20 npouje u necye, yem epasv [34].

5. 3ona neduHUIMN BKIIOYACT B CEOS TOJTKOBAHHE
3Ha4YeHUs clioBa. JleuHuIMS onpenensieTcs Kak JOTH-
YeCcKOe OIpe/ieieHUe TIOHATHS, yCTaHOBIEHHE €T0 CO-
JepXaHusg U OTIMYUTEIbHBIX HpU3HaKoB [9, c. 58].
B coBpeMeHHoI JeKkcHKOrpaduu HET STUHOTO MHECHUS
O THITOJIOTUHU AcQUHUIINH. Pa3Hble TUHTBUCTHI MPEI-
JlararoT CBOO TUIIOJIOTHIO, Hanpumep, 3. Y. Komaposa
BBIICTISICT aHAIMTUYCCKUE, OMMCATEILHO-JIOTHYECKHC
W pensaThBHBIE TUIBI AeduHunui [35, c. 6]. B. /1. Ta-
0aHaKoBa — POMOBUIOBBIC, OIMCATEIILHBIC U OTCHUIOU-
Hble nedunummm [36, c. 119]. C. . lllenos, Hapsmy ¢
POJOBHIOBBIMHU JC(UHHUIAAMHU, MpeiaracT pasiiu-
YaTh TAaKKE MEePCUUCITUTEILHBIC, KOHTEKCTYaIbHBIC U
oneparnmoHaneubie nedunuim [37, c¢. 30]. Kpome
TOTO, JIMHTBUCTAMH Pa3pa0dOTaHbl TPEeOOBaHUS, KOTO-
pPBIM JTOJDKHA YIAOBJICTBOPATH NEGUHHIIMS, & UMEHHO:
neUHUINS HE JOJDKHA OBITh IBYCMBICICHHOM, CITUIII-
KOM Y3KOM WJIM OIMPOKOH, NeGHUHUIUS HE IODKHA
OBITh OTPHIIATEIILHOM, T. €. COJEPIKATh NMePEUCHb TIPH-
3HAKOB, KOTOPBIMH JAC(PUHUPYEMOE MOHATHE HE 001a-
naet, neUHUIMS TOJDKHA OBITh TOHSATHOW, YETKOW U
KpaTKOH, a Takke He OBITh TaBTOJIOTUYHON — PaCKPBI-
BaTh NPHU3HAK, KOTOPBIA YK€ OTpakeH B TepMmuHe [1,
c. 110-113].

B mpencrasieHHON paboTe MCHONB30BaHbI CIENy-
FOIUE THIBI JACHUHHUINN: POTOBUIOBEIC, POJOBHIO-
BBIC C DJIEMCHTAMU SHITUKIONEINICCKONH WH(popMa-
WU, OTCBHUTIOYHBIC. PacCMOTpUM NMaHHBIC THIBI Jedu-
HUIUH ToapoOHee.
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PonoBunoBasi nepuHumuss. OCHOBHBIMU KOMIIO-
HEHTaMH POJOBUIOBOM JACOUHHUIINHU SIBISIOTCSA POJIO-
Boe cioBo [38, c. 11] u muddepeHnnanbHbIe BUIOBBIC
npusHaky [39, c. 197]. [IpuBenemM npumMep GpparmMeHTa
CJIOBapHOM CTaThu:

APBOﬂﬁT, a, M., TepMHH. Pa3HOBUIHOCTH Jer-
KOTO 6emoHd, U3rOTOBISIEMOTO M3 CMECH OpraHuve-
CKHUX 3alOJHUTENEH (IPEBECHOM METBI WIH IPOOIICH-
KM U T. I1.), XAMHYECKHUX JOOABOK, BOIIbI, TOPTIAH/IIIC-
MEHTa... B JaHHOM ciyyae poJOBHJIOBBIM HaUMEHO-
BaHHEM JePUHHLIUU TEePMHUHA apOoaum SBISAETCS
TEPMHUH Oemon, TuddepeHITHATEHBIM PU3HAKOM BBI-
CTYIIAeT COYETAHUE... U3 CMECU OP2AHUYECKUX 3aNO-
Humernei.

PonoBupoBasi nepHUIAA € ITEeMEHTAMHA IHIU-
KJIonennyeckoii mapopmanuu. Takas meduHUIUS,
Hapsiy ¢ TOJIKOBAaHHUEM 3HAYEHHSI JIEKCEMBI, COJIEPIKUT
CIpaBOYHYIO0 HH(OPMAITUIO 0 TIpeaMere. B mpuseneH-
HOM HHUXe MIpUMepPe KPOME CaMoro OIpeeseHus JeK-
CEMBI MPUCYTCTBYET TAKKE MOMOJHUTENbHAS HHPOP-
Mais 0 Tporecce W OCOOCHHOCTSIX IMPOU3BOACTBA
JIAHHOTO BUJIa OETOHA!

KEBJAPOBETOH, -a, M., npenrepMuH (aHri.
Kevlar ‘keBnap, BBICOKONpPOUHBIH Marepuan’). Bun
0Cc000 MPOYHOTO OSTOHA, M3TOTABIMBAEMOTO C ITOMO-
1IpI0 MeTo/la BUOponpeccoBanus. Ha npomexyTodnoin
CTaJMU MPOU3BOJCTBA JAHHBIN BUJ OETOHA MPEICTaB-
JIIeT cOOO0# OKAThIIU (MAPUKK) THAMETPOM 0 5 CM,
KOTOpBIC C TIOMOIIBI0 BHOpOIpecca YIUIOTHSIOTCS B
MIPOYHBIN Marepual. TexHonozusi npousBoo0Cmed Keg-
napobemona Nno360asem UCNOLb30BAMb PA3IUYHbIE
Y8emogble KOMNOUYULU, 8 pe3yibmame maxko2o noo0xXo-
oa yoaemcsi coenamv uzodenusi 602amou YEemosoll
eammol... [40].

OtcputouHAs Ae()MHANMAS JTACTCS IMyTeM OTCHLI-
KM K Jpyroii nexkceme [41, . 35]:

MMPAUMEP, -a, M., TepMuH (aHIv1. primer ‘HepBBIH
cioi; rpyHTOoBKa’). To ke, uTo «rpyHTOBKa». CHAuanra
XOUy NPOSPYHMOBAMb C HOMOWBIO OUMYMHO20 Npali-
Mepa Ha OCHOBe PACMEOPUMENS, NONOM 0CMABUMb HA
HeCKONbKO OHell, YmobObl pacmeopumend HOIHOCHbIO
ucnapuncs... [42].

6. MmrocTpaTuBHAs 30HA COACPKUT KOHTEKCTHI
YIOTPEONICHHUS JTIEKCHICCKON SIMHUIBI B MPOhecCHo-
HaJbHOH KOMMYHHKAIIMH;, WCTOYHUKAMH HILTIOCTPA-
TUBHOTO MaTepuaia SBISIOTCA TNpodeccHoHaTbHbIC
BeO-pecypchl 1iist cTpouteneit (PopyMbl, CalThI CTPO-
WTEJBHBIX KOMITAHUN ¥ Mara3uHoB, HH)OPMaI[HOHHBIC
pecypchl), yueOHas JInTepaTypa, HayqHbIe CTAaThH, OT-
pacieBbie XypHalbl. [IpuBeieHHbIE TEKCThI aKTyalu-
3UPYIOT (PYHKIIUOHUPOBAHUE ITAHHBIX CIEIUATBHBIX
eIUHUI] B NPO(HEeCCHOHATHHON KOMMYyHUKaIu. JlaH-
HBII paslie] TakXKe COAEPKHUT CChUIKY Ha HMCTOYHHK,
3aKJIFOYCHHYIO B KBajpaTHbIe CKOOKH. IIpuBeaeM He-
KOTOPBIC TIPUMEPHI CJIOBAPHBIX CTATEH MPOCKTHPYEMO-
ro CIIOBaps, COAEpX aIIMX UIUTFOCTPATUBHBIN MaTepu-

aJl M3 Pa3IMYHBIX HCTOYHHKOB: Hay4yHBIX paldoT, oTpa-
CJIEBBIX KYPHAJIOB, KOMMEPUECKUX KaTajoroB.

WHBELOMPOBAHME, -5, cp., TepMuH (BOCXOIUT
K Jjar. injectio ‘Bopbick’). Croco0 BOCCTaHOBJICHUS
LEJIOCTHOCTH CTPYKTYpbl O€TOHa WM KHPIUYHOU
KJIaJIKH, TIPH KOTOPOM B MeCTa TOBPEXIEHHS MO/ JaB-
JICHWEM BIIPBICKMBAIOTCS CIIEIIUAJIbHBIE PaCTBOPBI.
Hnveyuposanue Knaoku yemeHmHbiMU, ROTUMEPHbIMU
PACMBOPAMU NPUMEHAIOM NPU HEOOXOOUMOCTU NOBbI-
WieHUsL MOHOAUMHOCIU KIAOKU, YCMPAHEeHUs 8 Hell
mpewun u necywjei cnocoonocmu [43, ¢. 2].

TOMNIIWHI, -a, M., TepMuH (aHDI. topping ‘mo-
KpbiBaromuii cinoi’) Cyxast yImpouHstomas cMech AJis
6eronnoro mona. Cyxoti cocmas 0jisi YnpouHenus Oe-
MOHHBIX NOL08, KAK NPABUNO, HAHOCUMCA HA NOGep-
XHOCMb 8 CBEAHCEVNIONCEHHDLIL OEMOH C Yelbio Viaydule-
HUSL USHOCOCMOUKOCMU, A Makice 000asieHus oOKpa-
CKU 8 OEMOHHYIO NOBEPXHOCMb, eCllU 8 MONNUHEE eCTib
nuemenm [Texnonoruu OetoHoB. 2013. Ne 6, c. 24]
[44, c. 24].

HJIAHTEP, -a, M., IpeaTepMUH (OT Ha3BaHMA
nponykra PLANTER). [IpodpunupoBanHas memOpana
JUI  3aIUTHl  THAPOHM3OJIAMOHHOTO ciosd. [logep-
XHOCMb naaumepa dQp@exmusHo pacnpeoensiem 0as-
JleHUe ePYHmMa no 6cell Niowjaou OCHOBAHUS UTU (DYH-
damenma 30anuil u coopyoicenuti [Karamor mpoaykiuu
Komnanum « TeXxHOHUKONbY] [45].

3akioueHue

Takum 06pa3om, IpeCTaBICHHBIN IPOEKT CIIOBaps
SBJISIETCS Y4eOHBIM CIIOBapeM HJeorpauyecKoro
THUIIA, B KOTOPOM JIEKCHKA PACIIOJIOKEHA 110 TeMaTh4e-
CKHMM rpynnam. B cioBape npencraBieHbl TakHe TeMa-
TUYECKHE IPpyIIbl, Kak « CTpOUTEIbHBIE MaTepUanbD,
«IIpoueccel 1 MeToasl cTpouTenbeTBay U «Crpou-
TEeNIbHBIE MHCTPYMEHTHI B 000pyaoBaHue». B mpemmna-
racMOM CJIOBape MPEACTABIICH TAKXKE IUIACT CIIELUAIIb-
HOUW JIEKCHKH c(epbl CTPOHUTEILCTBA, paHee He MOA-
BEPraBIIUICS JISKCHKOTpapHUECKOMY OIMCaHHIO, a
MMEHHO HOBEHIIKE CIEHUaIbHble HOMUHALUH, IIO-
SABUBLIMECS B pycCKOM s3bIke B XXI B.

B npencraBieHHOM IIPOEKTE cIIOBaps, Hapsny ¢
TEPMHUHAMM, OTPaXKCHA TAKXKE HETEPMMHOJIOIHYECKas
JIEKCHKA, BKJIIOUaroliasi B cebs MpeATepMUHBI, TEPMU-
HOUBI, MPOPECCHOHANN3MBI U TpOQeCCHOHATBHBIC
xaproHusmbl. OrpezieNieHbl IIaBHbIE TUIBI Je()UHH-
LU B clOBape, NCIOJB30BAHBI TaKUe TUIBI JAe)UHH-
LU, KaK poOBHIOBas Ae(pUHUIINSA, POIXOBHIOBAS Jie-
(UHHLUS C DIeMEHTaMH SHIUKIIONEANIeCKO HHPOP-
Mallii, a TaKke OTChUloYHas aeduHunms. Bee cio-
BapHBIE CTaThM CHA0XEHBI WILTIOCTPATUBHBIM MaTepH-
aJIOM B BHUJI€ KOHTEKCTOB, BBIJICIIEHHBIX U3 NMPOdeccH-
OHAJBHOTO JHCKypca Al cTpouTeneil. JlaHHbBIA Hil-
JIIOCTPATUBHBIN Marepuall akTyaJu3upyeT (YyHKIHO-
HUPOBAHME IPEACTABICHHBIX B CJIOBape €IUHUL B
podeCCHOHANBHON KOMMYHHUKAIIHH.
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Hpe)ICTaBJ'IeHHLII\/'I MPOCKT CJIOBApPA ABJIKCTCA I110-  HUTCJIbHBIX y‘{e6HLIX BaBeHeHHﬁ, creguajanucraM JaH-

MBITKOM OTpasuTb COBPEMCHHOEC COCTOAHHC JICKCUKU HOM Hpe)IMeTHOﬁ 06.]'IaCTI/I, a TaxKe MOXET OBITH HC-
CTPOUTCIILCTBA B PYCCKOM S3bLIKE. I{aHHLII\/'I CJIOBApb MO- TIOJIb30BaH B IPOLICCCEC MPEIIOAaBaHUA JIMHIBUCTHYC-
JKET OBITh MOJIE3EH CTyACHTaM M MPCoAaBaTe/isiM CTPO-  CKHUX AWCHUILJIMH U B TepMI/IHOFpa(i)H‘IeCKOI)'I IMPaKTHUKE.
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